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ARABCI IŠČEJO REŠITEV 
TEŽKI KRIZE V LIBANONU

poziv Var- 
oktobra po

Uradno premirje, do katerega je prišlo na 
nostnega sveta Združenih narodov 7. 
predhodnem sporazumu med ZDA in ZSSR, se s te­
žavo ohranja, ko prihaja do vedno novih kršitev. 
Predsednik Libanona Elias Sarkis skuša med tem 
dobiti podporo arabskih držav za trajno rešitev liba­
nonskih težav. . ---------

šli na konferenco v Beiteddin 
skupaj, ker so s preje sestali s 
predsednikom Sirije Asadom v 
Damasku. Poleg omenjenih treh 
držav se udeležujejo posvetov 
zunanji ministri Libanona, Ka­
tarja, Združenih arabskih emi­
ratov in Sudana, 

i Skupno imajo navedene arab­
ske države v Libanonu od jese­
ni 1976 30,000 vojakov.

BEJRUT, Lib. — V nedeljo so 
se zbrali v poletni palači pred­
sednika republike v Beiteddinu 
zunanji ministri sedmih arab­
skih držav, ki so zastopane v 
skupnih silah Arabske lige, ču­
vajočih mir v Libanonu od no­
vembra 1976. Tedaj so prišle v 
Libanon, .da bi končale držav­
ljansko vojno in skrbele tudi za 
mir, dokler ne bi bilo mogoče 
obnoviti lastnih libanonskih 
varnostnih sil. Ta mesec poteče 
rok silam Arabske lige v Liba­
nonu in vodniki libanonskih 
kristjanov zahtevajo, da sirijski 
del teh sil, ki dejansko pred­
stavlja SOC vseh, zapusti Liba­
non.

Sirijci naj zapuste 
Libanon

Vodniki kiistjanov, ki so od 
preteklega poletja zapleteni v 
odprt spor s Sirijo, so pozvali
predsednika republike Sarkisa, ______________ ______
ki je sicer tudi sam kristjan, naj |sobote na nedeljo 60 let stari Jo­
ne podaljša Siriji udeležbe v h-|seph J. Srebernak Sr., rojen v 
rabskih silah za vzdrževanje Clevelandu, zaposlen pri Cleve­

land Wire Cloth Mfg. Co. mno-

(arler vabi Huseina POLJSKI KARDINAL KAROL W0JTYLA
$m\ PAPEŽ JANEZ PAVEL II.Predsednik ZDA je poslal 

posebnega zastopnika v 
Jordanijo vabit kralja 
Huseina, naj se pridruži 
pogajanjem.
WASHINGTON, D.C. — Dr­

žavni podtajnik za Srednji 
vzhod Harold H. Saunders je 
koncem tedna odpotoval v Jor­
danijo z odgovori na vprašanja, 
ki jih je stavila jordanijska vla­
da v zvezi s sporazumi v Camp 
Davidu. Kralju Huseinu je 
pred dvemi tedni dejal, da se bo 
odločil šele, ko bo dobil odgovo­
re na nejasne dele sporazumov.

V prvi vrsti hoče Husein pol­
no udeležbo ZDA pri pogaja­
njih, poleg tega pa tudi delne 
spremembe v okviru za spora­
zum o bodočnosti zahodnega 
brega Jordana in Gaze. Zahodni

Iz Clevelanda | 
in okolice

miru v Libanonu. Svarili so ga, 
da ga bodo -smatrali.za-,izdajal­
ca, če bo pristal na tako podalj­
šanje.

Islamski del libanonskega pre- 0-e Frar,ka) Stanleyja, The-
bivalstva zlasti levičarski, zah­
teva, da ostanejo sirijske čete v 
okviru Arabske lige v Libano­
nu, ker vidijo samo v njih do­
volj moči in odločnosti za kroti- 
tev krščanskih milic. Stališče

Libanonski predsednik Sarkis breg je bil pod oblastjo Jorda­
nije od leta 1948 do 1967, ko se 
je poraženi Husein'moral umak­
niti s svojimi silami na vzhodni 
breg Jordana.

Husein hoče podrobnosti o bo­
dočnosti starega dela Jeruzale­
ma, ki je bil do junija 1967 pod 
njegovo oblastjo, prav tako ho­
če vedeti, kaj se bo zgodilo z 
Golansko planoto, ki je bila do 
junija 1967 del Sirije. Tudi 
vprašanje samouprave palestin­
skih Arabcev za Huseina v ob­
javljenih sporazumih ni dovolj 
jasno.

Saunders je bil eden od glav­
nih arhitektov sporazumov v 
Camp Davidu in je zato posebno 
primeren za “dialog” s Huse­
inom. Zastopnik državnega taj­
ništva je izjavil, da utegne obi­
skati tudi zahodni breg Jordana 
in Gaze ter se razgovarjati s 
tamkajšnjimi arabskimi vodni­
ki. Verjetno pojde tudi v Savd- 

Sirijo.

bi rad dosegel pomiritev med 
muslimani in kristjani v Liba­
nonu, odobritev načrta za novo 
ureditev države ter gospodar­
sko pomoč imovitih arabskih 
držav za obnovo po državljanski 
vojni porušene države.

---------o---------

Novi grobovi
Joseph J. Srebernak Sr.

Nenadno je umrl na svojem 
: domu na 3467 E. 89 St. ponoči od

go let, oče Josepha F. Jr. (De­
troit)', Josephine Spinks (Va.) 
in Mary Ann Bobal, 7-krat stari

---------- ------------------------------------ Se ja­
te pozval k miru in vrnitvi na Podružnica 
delo, pa istočasno podprl nji- zonske zveze 
hove zahteve napram vladi.------ oktobra,

i Iz revne delavske družine v SDD

št. 32 Slovenske 
ima v sredo, 18, 

ob sedmih zvečer sejo 
na Recher Avenue.

še je čas— 
Slovenska dekleta v starosti

kim zadovoljstvom in veseljem. Posebno ve­
seli so katoličani vseh slovanskih narodov, ker 
je Janes Pavel II. prvi Slovan na Petrovem 
stolu.

Kcnklave je včeraj pri osmem glasovanju izbral 
za novega vodnika Katoliške cerkve krakov­
skega nadškofa kardinala Karola Wojtylo,
prvega Poljaka v zgodovini cerkve m prvega • Karol Wojtyla je bil rojen 18.

ne-ltalijana v zadnjih 455 letih. Katoliški svet oLS'&ako™, kut 16 do 21 let imajo še vedno pri-
je izvolitev sprejel S presenečenjem, pa Z veli- turnega in pomembnega politic- ležnost, da se prijavijo za

nega središča Poljske. V osnov- S.W.U. Cotillion Bail 28. oktobra 
hi in v srednji šoli je bil odličen 1978 v Slovenskem narodnem 
ucenec s posebnim talentom za domu na St. Clair Avenue. Pri- 
jezike. Zanimal se je za slov- javite se pri Card Globokar,
stvo in pisal pesmi. V oni dobi 488-2012, za vstopnice pa pri

‘ni kazal nobenega znaka, da Ireni Jagodnik, 442-0547 ali 261- 
RIM, It. — Sinoči ob 6.17 (ob 1.17 pon. DO Cleveland- misli na duhovniški stan.“Za to 2856. 

skem času) se je začel viti iz dimnika nad Sikstinsko ka- se je odločil tekom nemške za­
pelo beli dim, znamenje, da so kardinali izvolili novega sedbe Poljske v drugi svetovni
papeža. Nekaj minut nato se je prikazal na balkonu nad vojni. Leta 1941 mu je umrl oče
cerkvijo sv. Petra kardinal Pericle Feiici, dekan kardi- in naslednje leto je stopil v 
nalskega kolegija, in sporočil: Nuntio vobis gaudium krakovsko semenišče, ki je te-
magnum: habemus papam! (Oznanim vam veliko vese- daj delovalo ilegalno, v duhov- 
Ije: imamo papeža!) Množica na velikanskem trgu pred niKa je bil posvečen l. novembra 
cerkvijo sv. Petra je štela preko 100,000 ljudi, ki so ozna- 1946.
nilo sprejeli z velikim veseljem. Navdušeno je pozdrav- Nadškofija Krakov je poslala 
Ijala novega papeža, ko je stopil na balkon cerkve sv. Pe- mladega, bistrega duhovnika 
tra, da poda prvi blagoslov “Urbi et orbi”, mestu Rimu nadaljevat študij v Rim. Tam je

rese Kastelic, Angele Antosh,
,Mary Panian, pok. Johna in 
pok. Luise Glavan. Pokojnik jejsko Arabijo in 
bil član ADZ št. 10, KSKJ št. ’
150 in Društva Najsv. Imena pri 
Sv. Lovrencu. Pogreb bo iz Fer-

Švedska dobila novo 
vlado

islamskih krogov podpirajo pa- f0}ia pogrebnega zavoda na 5386 STOCKPIOLM, Šved. — Vod- 
lestinski gverilci. Ti so sodelo- Lee j{oac} v četrtek ob 8.30, v nik liberalne stranke Ola Uli­
vali tudi v času državljanske cer^ev sv. Lovrenca ob 9., nato stein je postal predsednik nove 
vojne, v kateri bi bili skoraj na Kalvarijo. Na mrtvaški oder vlade, ki je dobila potrdilo par- 
stisnili kristjanske milice, da p0i0žen nocoj ob sedmih, lamenta ob vzdržanju od glaso- 
tem niso prišli na pomoč Sirijci. p>rU2ina bo hvaležna za darove vanja poslancev Socialno-demo- 
Ti so videli v morebitni zmagi jjoly Family Home v pokojni- kratske stranke in Stranke sre- 
levičarskih muslimanov v Liba- kov spomin: dine.
Donu, povezanih s palestinskimi 
gverilci, resno nevarnost za Si­
rijo.

in svetu. Preč io je dal ta blagoslov, je dotedanji poljski v Angelicum, dominikanski uni- 
kardinal Karel Wojtila, ki si je prevzel kot papež ime verzi, promoviral iz filozofije, 
Janez Pavel H, dejal zbrani množici: “Jaz ne vem, če me pa se vrnil v Krakov. Na kra- 
boste mogli razumeti v vašem — v našem — italijanskem kovski univerzi je nato dosegel 
jeziku. Če napravim napako, me boste vi popravili. Jaz še doktorat iz teologije. Bil je 
sem se bal sprejeti izvolitev, toda to sem storil v duhu po- nato na raznih župnijah kot 
korščine našemu Gospodu in v popolnem zaupanju v Nje- dušni pastir, pa učil tudi na ka- 
govo mater Presveto devico.” toiiški univerzi v Lnblinu in na

teološki fakulteti univerze v
Množica na trgu sv. Petra kar je pokazal v svojih prvih Krakovu. Leta 1958 je bil ime­na

navdušena
Množica na trgu sv. Petra, ki 

je bila azneriad-wui nad izvolit­
vijo novega papeža, rimskega 
škofa, neitalijanskega rodu, je 
začela navdušeno vzklikati, ko 
je Janez Pavel II. govoreč v 
italijansščini popravil od “va­
šem — v našem — italijanskem 
jeziku”. Novi papež je študiral 
v Rimu na Dominikanski uni-

izjavah, ko je omenil Mater bo- novan za p0m0žnega 
žjc, ki bi jo radi nekateri libe- KrakovU; ieta 1954 pa za tam- 
ruhio usmerjeni katoliški vod- kajšnjega nadškofa. Papež Pa­
niki potisnili nekaj v stran, da ve} VI, ki je Sp0znai pobližje 
ne bi motili protestantov . krakovskega nadškofa' tekom 

Poljski narod je udan Materi vatikanskega koncila, je tega 
božji, njeno osrednje svetišče leta 1968 imenoval za kardinala, 
na Jasni gon nad Čenstohovo je odločen branilec Cerkve 
simbol poljske Katoliške cerkve

Nov direktor državne
loterije v Ohiu

COLUMBUS, O. — Direktor 
državne loterije David R. Har- 
barger je preteklo soboto odsto­
pil. ko so se očitki o korupciji 
začeli naglo širiti in groziti ško­
dovati kampanji za ponovno iz­
volitev Jamesa A. Rhodesa za 
državnega guvernerja. Odsto- 
pivši je zanikal vsako krivdo in 
izrazil upanje, da bo preiskava 
to tudi pokazala.

Guverner je nato imenoval 
svojega starega sodelavca Ri­
charda L. Krabacha za poslevo- 
dečega direktorja. D. R. Kra- 
bach je bil v letih 1933-1968 dr­
žavni finančni direktor.

v šolah in do uporabe javnih 
občil. To sta glavni zahtevi Ka-

Kasneje je prišlo med večino 
kristjanov in Sirijci do razhoda 
in nato do odprtega boja. Siri­
ja se je čutila posebno prizade­
ta, ko so kristjani v južnem Li­
banonu začeli sodelovati z Izra­
elom. To sodelovanje se je raz­
tegnilo tudi dalje na sever Liba­
nona, ko je Izrael začel vežbati 
kristjanske milice in jim dobav­
ljati orožje, strelivo in druge 
vojne potrebščine. Izrael dela 
to, ker hoče ohraniti vodilni 
vpliv kristjanov v Libanonu in 
- tem mir na meji z njim.

Sarkisov predlog
Predsednik Libanona Elias 

Sarkis je stavil arabskim drža­
vam, ki pomagajo “vzdrževati 
mir” v Libanonu, predlog, da bi 
naj sile Arabske lige ostale v 
Libanonu še novih 6 mesecev, 
toda sirijski delež v njih naj bi 
bil bistveno - zmanjšan in na­
domeščen z vojaštvom iz drugih 
arabskih držav.

Libanonski obrambni in zuna­
nji minister Fuad Butros je de­
jal novinarjem po prvih razgo­
vorih z zastopniki arabskih dr­
žav, da so ti trdno odločeni naj­
ti rešitev za libanonsko krizo, ni 
Pa navedel nobenih podrobno­
sti.

Zunanji ministri Kuvajta, 
Savdske Arabije in Sirije so pri­

ll.
Položaj se na zunaj ni spre­

menil, v komunističnih drža­
vah je ostal režim, kot je bil. 
Partija je še vedno na čelu, 
ona nadzira strokovnjake in 
upravnike, unija (sindikat) je 
še vedno roka režima, ki po­
maga držati delavce na vaje­
tih in jih voditi v železno 
smer, toda odnos med partij­
skim direktorjem in delav­
cem se je začel spreminjati.

V dobi Stalina je ta odnos 
temeljil na delavčevem stra­
hu pred tajno policijo, ki je 
učinkovito in naglo odstrani­
la iz družbe vse, ki so se ji 
zdeli sumljivi motenja pokor­
ščine režimu. Kdor tedaj ni 
izpolnil predpisane kvote, je 
to storil na račun lastnega 
tveganja.' Nepokorščina ali 
pomanjkanje volje pri delu 
sta lahko vodili do izgube 
svobode in življenja.

Sedaj ljudje ne izginjajo 
več brez sledu. So predrago­
ceni in državna podjetja vse 
preveč tekmujejo med seboj 
za njihovo delo. Sovjetska 
zveza in njene satelitske dr­
žave so policijske države, kot 
so bile. To so nam pokazali 
letošnji sodni procesi proti o- 
porečnikom. Vsako oporeka­

nje režimu in temeljna kriti­
ka režima sta prepovedana in 
težko kaznovana.

V kolikor se delavec v ko­
munističnih državah ne meša 
v politiko in se izogiba jav­
nega kritiziranja, lahko me­
nja službe, zanemarja izvrše­
vanja pravil pri delu in si 
jemlje čas za privatno delo, 
ko bi moral delati v podjetju. 
Izjema so v glavnem le pod­
jetja vojne industrije. Disci­
plina je drugod precej ohlap­
na in njena kršenja pogosta. 
To je opazno ne le v tovar­
nah, ampak tudi v pisarnah, 
v hotelih in drugih gostinskih 
obratih. Uslužbenci stoje, se 
pogovarjajo, zapravljajo čas, 
do svojih obveznosti, do dela 
pa so brezbrižni. To se sicer 
dogaja tudi v nekomunistič­
nih državah v raznih javnih 
uradih, tudi naše ZDA niso v 
tem pogledu nobena izjema, 
vendar je v komunističnih 
državah na splošno položaj v 
tem pogledu naj slabši.

Poznavalci razmer trdijo, 
da imajo vodstva podjetij v 

' Sovjetski zvezi in satelitskih 
državah često od 40 do 60% 
več osobja, kot slična v deže­
lah svobodnega gospodarstva. 
Kot v podjetjih in pisarnah

Janez Pavel II. je bil kot kra- 
m vere. kovski nadškof odločen branilec
.V socialnem pogledu je papež Cerkve, zlasti se je zavzemal za 

verzi in govori kar dosti gladko |pavel n pQ izjavah onih) Ipravico Cerkve do učenja vere 
itaiijansko. Poleg poljščine m k. ga poznajo> gioboko čuteč in ‘ ‘ ' "
italijanščine govori sorazmerno po^no razumeVanja za de- 

j dobro tudi nemško, francosko kmtte in sp,oh za vse de- toliške cerkve na Poljskem proti
in angleŠKO. Ilovne ljudi. Ko je prišlo pred tamkajšnji komunistični vladi.

Versko konservativen, dvemi leti na Poljskem do de-' Pričakovati je, da bo novi pa- 
socialno napreden lavskih nemirov, je kardinal pež, ki ima obilno skušnjo v

V verskem pogledu je novi Karol Wojtyla s primasom kar- urejanju odnosov med Cerkvijo 
papež konservativnega duha, dinalom Štefanom Wyszynszkim in komunistično državo, te

skušnje uporabil tudi kot vod­
nik Katoliške cerkve. V tem po­
gledu utegne pomeniti njegova 
izvolitev novo dobo, novo dobo 
pomeni verjetno tudi za odnose 
med Vatikanom in Italijo. Tudi 
tu bodo Janezu Pavlu. II. nje­
gove skušnje iz Poljske odlično 
služile, saj ima Italija najmoč­
nejšo in najštevilnejšo komuni­
stično partijo v svobodnem 
svetu.

Veliko navdušenje med 
Poljaki in drugimi Slovani
Izvolitev poljskega kardinala 

za papeža Janeza Pavla II. je

Porast zločinstva 
vznemirja Francoze

PARIZ, Fr. — Tekom lanske­
ga leta je število večjih zloči­
nov v Franciji porastlo za 15%. 
To je močno vznemirilo javnost, 
ki se čuti v nevarnosti. Ljudje 
so začeli kupovati orožje in se 
povezavati v skupine za samo­
obrambo, kar seveda vznemirja 
vlado.

V DRŽAVAH KOMUNISTIČNE VZHODNE EVROPE SE POJAVLJA POMANJKANJE DELAVCEV
je učinkovitost dela soraz­
merno majhna tudi na držav­
nih in zadružnih kmetijskih 
posestvih (sovhozih in kolho­
zih). Dokaz temu je dejstvo, 
da pokrivajo dober del-potreb 
po hrani lastniki ohišnic. Pri­
delek s teh je naprodaj na 
svobodnem trgu, kjer so cene 
veliko višje od onih v držav­
nih trgovinah in oskrbovali- 
ščih, toda kakovost je običaj­
no precej višja.

Ko je očitno v podjetjih, 
pisarnah in vseh vrst ustano­
vah sorazmerno več ljudi, kot 
bi jih bilo treba, je čutiti po­
vsod pomanjkanje delovne si­
le, zlasti strokovne. Zahodni 
strokovnjaki in tehniki, ki so 
bili v zadnjih letih v Sovjet­
ski zvezi ali v satelitskih dr­
žavah, pripovedujejo, kako 
težko je dobiti dovolj delav­
cev. Tako je na primer grad­
nja naprav Pepsi-Cola bila za­
kasnjena, ko ni bilo na razpo­
lago dovolj delovne sile. To 
se je tej družbi dogodilo na 
Krimu, v Baltskih državah in 
seveda v Sovjetski Aziji.

Občutno je pomanjkanje 
strokovne delovne sile. Pri 
gradnji tovarne za umetna 
gnojila v Odesi pod vodstvom 
ameriške družbe Occidental 
Petroleum so morali priti na

pomoč vojaki in ženske iz u- 
radov, predno je bila pri­
pravljena za obratovanje, pa 
še to s precejšnjo zamudo. 
Pomožno delovno silo so na­
stanili na ladjah v pristani­
šču, ko drugod ni bilo za njo 
prostora.

Ameriški mehaniki so mo­
rali priti v Kijev, da so name­
stili opremo tovarne za izde­
lavo namizega pribora, ki ga 
v Sovjetski zvezi močno pri­
manjkuje. Čudili so se brez­
brižnosti domačega delavstva 
in njegovi nerednosti.

V sovjetskih večjih mestih 
je težko dobiti obrtnike za 
popravila. Uradne delavnice 
so prezaposlene, treba je ča­
kati tedne in tedne, predno se 
kdo oglasi, če se sploh. Kakor 
hitro je naročnik pripravljen 
plačati zahtevano ceno, je o- 
brtnik pripravljen priti in o- 
praviti delo “po uradnih li­
rah”. Ta način je znan tudi v 
satelitskih državah.

Nad polovico celotne delov­
ne sile v Sovjetski zvezi in 
nekaterih satelitskih državah 
sestavljajo ženske. Med njimi 
je sorazmerno malo strokov­
no izvežbanih, zato opravlja­
jo najtežja, ročna dela, med 
tem ko moški opravljajo stro­
je.

Marka dvignila tečaj
proti valutam EGS

BRUXELLES, Belg. — Fi­
nančni ministri evropskih dr­
žav, ki so povezane v tečajih 
svojih valut, so določili nove te­
čaje, ki pomenijo povišanje 
vrednosti nemške marke na­
pram valutam Belgije. Nizozem­
ske, Luksemburga, Danske in 
Norveške za 2 U do 4%.

napolnila s silnim veseljem vse 
poljske katoličane, doma na 
Poljskem in povsod po svetu. 
Prav tako je bila z velikanskim 
veseljem sprejeta tudi pri vseh 
drugih slovanskih narodih, zla­
sti še med Slovenci, ki smo bili 
od nekdaj v tesnih stiskih s polj­
sko Cerkvijo.

Janez Pavel II. je 264. papež 
in prvi neitalijanski v 455 letih. 
Zadnji ne-Italijan pred njim na 
sedežu sv. Petra je bil Hadrijan 

, VI, Holandec, leta 1523. Hadri- 
jjana VI. je Rim sprejel z neje- 
I voljo, Janeza Pavla II. pa z nav- 
i dušenjem, kar kaže nov Čas 
Itako v svetu kot v Cerkvi, ki je 
postala vesolj ne j ša, ves svet 
obsegajoča.

Vremenski pr(jrok
Pretežno jasno in hladno z 

najvišjo temperaturo okoli 50 F.

V Zahodnem Berlinu
ekplodirali bombi

BERLIN, Nem. — V nedePo 
je nekdo položil tempirani bom­
bi v bližini neke judovske stav­
be. Bombi sta eksplodirali, po­
škodovali dva avta v bližini in 
nekaj šip v oknih, nihče pa ni 
bil pri tem ranjen.

Oblasti si niso na jasnem, 
kdo bi naj bombi položil.

---------o---------
Moskva dovoljuje

izselitev več Judom
MOSKVA, ZSSR. — Zahodni 

diplomat j e priznavajo, da je 
Sovjetska zveza v letošnjem le­
tu dovolila izselitev večjemu 
številu Judov kot v preteklem 

'letu. Pri tem je značilno, da so 
dobili izselitvene vize pretežno 

Ioni, ki so za te prosili, pa na nje 
čakali brez kakih javnih prote­
stov.

Javni oporečniki, ki se prito­
žujejo nad sovjetsko vlado, nad 
kršenjem človekovih in držav­
ljanskih pravic, so ostali za en­
krat še brez izselitvenih viz. V 
tem pogledu je bilo le nekaj 
redkih izjem.

Postopek Moskve je jasno 
znamenje Judom, naj ne prote­
stirajo javno, če hočejo dobiti 
dovoljenje za izselitev.
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Take misli in ideje nam je zbudil članek o podporah na, vodja ceremonij je 
manjšinam v Našem tedniku. Menda je zgolj slučaj, da Lawrence Grom. Po maši je bil 
je v eni izmed številk istega lista ob istem času bila ob-^prejem v spodnji dvorani, zve- 
javljena nekje v skritem kotičku sledeča vest: Celovec, čer pa na Ladmark 
Nedavno je izšla prva številka “Razrednega boja”, glasi- vahiipnp onstp Mp1 
la slovenske komunistične zveze. Hoče med drugim “o- 
pravljati nalogo kolektivnega agitatorja”, glasila sloven­
ske komunistične zveze. Hoče med drugim “opravljati 
nalogo kolektivnega agitatorja, propagandista in orga­
nizatorja v borbuza socializem v Avstriji.”

Tisk je dandanes zelo drag, stane ogromno denarja.
Odkod so denarna sredstva za vzdrževanje lista “Raz­
redni boj”? Če so — in mi ne dvomimo, da so — ta sred­
stva tudi in zlasti iz Slovenije, potem vprašamo: Ali hoče 
partija z razrednim bojem v tuji deželi reševati nacional­
ni obstanek težko ogroženega slovenskega ljudstva na 
Koroškem?

L. P.

kosilo za 
vabljene goste. Menda so tudi 
plesali. Je velika razlika med 
novo mašo v Sloveniji in med 
novimi mašami v Ameriki. Mor­
da kdaj pozneje več o tem.

❖
“Joj, Jurko, kako si že velik! 

Če bo šlo tako naprej, boš večji 
od očeta.”

“Ja, saj bi bil že čas, da bi oče 
začel nositi moje hlače.”

p. praznuj ta večer v veselju in 
'zabavi svojih prijateljev!

Na svidenje v soboto, 21. ok­
tobra, v Slovenskem domu! Bog 
vas živi!

F. O. L.

O podpori manjšinam
Oni dan smo brali v “Našem tedniku”, glasilu Na­

rodnega sveta koroških Slovencev, kateri predstavlja 
in zastopa večino slovenskega ljudstva na Koroškem, 
prav zanimiv članek pod mastnim naslovom na prvi stra­
ni lista. Obravnava se vprašanje podpor, in sicer gmot­
nih, finančnih podpor (kajti manjšinam je mogoče nudi­
ti uspešno podporo tudi v drugačnih oblikah m z drugac- 
nimi sredstvi), podpor, ki jih kak narod ah drsava m 
njena vlada nudi narodnim manjšinam.

Članek v “Našem tedniku” zasluži, da ga komentira 
bo še v našem listu, ki je vedno kazal veliko skrb za ko­
roške Slovence in jim s časopisno podporo raznim akci­
jam v prid našim koroškim bratom skusal pomagati. 1 o 
nam daje poverilnico, da zavzamemo stahsce do članka, 
ne da bi s tem hoteli v negativnem smislu kritizirati nje­
gov namen, pač pa postaviti stvari na pravo mesto..

Gre za finančno podporo dunajske vlade nemški na­
rodni manjšini v Južnem Tirolu, ki je po prvi svetovni 
vojni prišla pod Italijo in tam ostala tudi po drugi vojni. 
Pisec očividno citira po nekem drugem viru, ko pravi: 
“Avstrijska zvezna vlada se je izkazala kot dobrotnik 
narodnih skupin: podpira gradnjo otroških vrtcev (v 
Južnem Tirolu), kjer se poučuje v materinščini (nemšči­
ni) . .. subvencionira gradnjo kulturnih domov narodne 
skupine, daje štipendije—in se sploh Avstrija ravna y 
svoji narodnostni politiki po željah pristojnih zastopni­
kov manjšine.” .. .

V pojasnilo teh navedb trdi list, da je avstrijsko pro­
svetno ministrsto po neuradnih virih subvencioniralo 
Južno Tirolsko s 30 milijoni (šilingov), potem pa pojasni, 
kako je deželna vlada v Innsbrucku (avstrijski Tirol) kot 
za zagovor takega podpiranja pokazala na paralelo dan­
ske vlade, ki izdaja letno okrog 400 milijonov šilingov za 
dansko narodno manjšino v nemškem Schleswig-Holstei- 
nu; v primeri s to podporo da je avstrijska podpora Juž­
nemu Tirolu daljnosežno le simboličnega značaja. Ali je 
res le simboličnega značaja, nas tu ne zanima.

Kar nas pa zanima, je pararela, ki jo je Naš tednik 
potegnil med podporo, ki jo avstrijska vlada daje nemški 
manjšini v Južnem Tirolu in podporo iste vlade, določeno 
za pospeševanje narodnih skupin (manjšin v Avstriji v 
letnem znesku 5 milijonov šilingov. Med te skupine spa­
dajo tudi koroški Slovenci (poleg gradiščanskih Hrva­
tov, Madžarov, Čehov). List dokaže, da je prispevek Av­
strije južno-tirolskim Nemcem mnogo večji kot njen pri­
spevek koroškim Slovencem. Ta slednji da niti simboli­
čen ni več, dokaže pa — po Tedniku — da pri podpori 
manjšinam velja v Avstriji dvojna mera.

Paralela avstrijskega podpiranja med koroškimi Slo­
venci in južnimi Tirolci je zgrešena in ne more držati. 
Južno-tirolskim Nemcem so avstrijski Nemci matičen 
narod, Tirolci so nacionalni del avstrijskega nemštva, kar 
Slovenci v Avstriji gotovo niso. Avstrija torej podpira 
Nemce v Italiji kot sestavino avstrijskega državnega na­
roda, kot to delajo tudi Danci za dansko manjšino v 
Nemčiji.

Logična in pravilna paralela k avstrijskemu podpi­
ranju južno-tirolskih Nemcev bi bila finančna podpora 
slovenski narodni manjšini na Koroškem od strani ma­
tičnega naroda v Sloveniji in od strani celokupne Jugo­
slavije, katere državni narod so tudi Slovenci. V tem in 
samo v tem je upravičena paralela s tem, kar žrtvujejo 
za svojo narodno manjšino izven matične dežele Avstrij­
ski Nemci in Danci.

Ni bilo do sedaj brati ali slišati, koliko slovenskih 
otroških vrtcev je bilo ustanovljenih in vzdrževanih na 
koroškem ozemlju, kjer prebivajo Slovenci, z denarjem, 
ki je prišel za ta namen iz Slovenije ali Jugoslavije. In 
vendar je ustanova otroških vrtcev osnovne nacionalne 
važnosti za jezikovno izobrazbo otroka v materinem je­
ziku in za trden temelj njegove narodne zavesti. Tu so 
korenine narodnega obstanka in razvoja. Tudi ni znano, 
koliko slovenskih narodnih domov je bilo zgrajenih s pri­
spevki iz Ljubljane ali Beograda, niti koliko, če sploh kaj 
je bilo od tam žrtvovano za uspešno delovanje obstoje­
čih domov, kjer se širi in utrjuje slovenska (ne komuni­
stična!) kultura, ki ji je Korotan zibelka.

Koliko je obljubil finančne pomoči članu uredništva 
NT in tajniku Narodnega sveta koroških Slovencev Fili­
pu Waraschu ob njegovem obisku v Ljubljani Mitja Ri­
bičič, predsednik Socialistične zveze delovnega ljudstva, 
za vzdrževanje in močno razširitev takih odličnih narod­
nih podjetij, kakor je enega organiziral in vodil župnik 
Peter Sticker s počitniško kolonijo na Kališah? Tako e- 
minentno narodno delo zmeraj stane tudi denar, ki ga 
zaslužnemu duhovniku in njegovim sodelavcem gotovo 
ne preostaja, zasluži pa podporo vsakega resničnega Slo­
venca v matični deželi, tudi takih, kot so Ribičič, Kar­
delj, Dolanc in tovariši, če so še kaj Slovenci in ne samo 
komunisti.

IZPOD ZVONA SV. ŠTEFANA IN OKOLIŠE
CHICAGO, III. — Naš potnik 

Ludvik je zapisal o Fairbanksu 
sledeče podatke. Vidi se, da je 
imel pri rokah vedno tudi svinč­
nik. Žena Mara je njegove po­
datke dopolnjevala.

Ko smo se pripeljali ua uni­
verzo, ki ima 3000 študentov, 
smo naj prvo šli z muzej, ki je 
precej velik. V muzeju smo vi­
deli orodje in prevozna sredstva 
ter naprave za lovljenje divja­
čine, kakor udi za lov na vodi, 
ki so jih Eskimi uporabljali v 
času, ko je bila Aljaska odkri­
ta, način življenja skozi kratko 
poletje in dolgo zimo, dalje raz­
ne rudnine, med katerimi je na 
prvem mestu zlata ruda, oziro­
ma zlati pesek, katerega so izpi­
rali na raznih krajih Aljaske v 
tisti dobi. Iz pripovedovanja na­
šega vodnika in literature, ka­
tero nam jo je razdelil, malo 
zgodovine o razvoju in nastan­
ku mesta Fairbanks.

Ime Fairbanks je mesto dobi­
lo po senatorju Charlesu War- 
renu Fairbanks-u. Ta je zgradil 
prve kabine ter prvo trgovino 
za odkup kožuhovine 1. 1901, ko

je Slovenija res krasen košček 
zemlje na svetu, vedo povedati 
naši študentje, ki so letos obi­
skali to deželico pod Triglavom. 
Še sedaj, ko so zatopljeni v svo­
je knjige, so njihove misli še 
vedno v Sloveniji, ki je, tako 
pravijo, “biser na zemlji”. Slo­
venski rojaki, pridite, ogletje si 
razstavne prostore, zlasti slo­
vensko razstavo. Ko boste po­
stali lačni, pa poiščite slovensko 
kuhinjo.

*
Dobili smo Koledar Ave Ma­

ria za leto 1979. Vedno je pester, 
tudi letos. Posvečen je 50-letnici 
vseslovenskega katoliškega sho­
da, ki se je vršil 6., 7. in 8. julija 
1929 na ameriških Brezjab. Ta 
shod je začrtal smernice za ob­
novitveno delo med ameriškimi 
Slovenci. Prihodnje leto bo tudi 
20-letnica smrti škofa dr. Gre­
gorija Rožmana. Pesnik Vladi 
mir Kos, ki misijonari na Japon­
skem, je škofu leta 1954 poklo­
nil pesem “Velika resničnost11. 
Je umetnina in prav, da jo je 
Koledar objavil za 20. smrtno 
obletnico velikega Pastirja Gre­

je pa Felix Pedro 27. julija 1902 gorija Rožmana. Erik Kovačič 
odkril zlato, se je mesto zgčelo opisuje delo msgr. Zaplotnika 
naglo večati in širiti tako, da je za raziskovanje ameriške slo- 
imeln leta 196 že 3,541 prebival-' venske zgodovine in njegov do- 
cev, ki se je pa, ko je zlata mrz- jprinos v Ave Maria. Sledijo raz- 
lica popustila, zmanjšalo za'ni članki Valentina Potočnika. 
67%. Danes šteje mesto nekaj j Kdor je botanik, mu bo prav 
čez 36,000 prebivalcev, katerih j prišla Flora v Julijskih Alpah.

zadajali
narodu,
svobodo

število pa se stalno veča, odkar 
so zgradili mimo mesta cevovod, 
po katerem teče črno zlato — 
olje.

Naš vodnik nam je razkladal, 
da ob mesto v prihodnjem de­
setletju drugi Chicago na Alja­
ski, ker je tu glavna pot na leži­
šča olja na severnem delu Alja­
ske Prudhoe, kjer to olje črpajo. 
Povprečna toplota je tu v polet­
ju 61 F, pozici pa 11 F pod ničlo. 
Najbolj topel dan je bil tukaj 
15. junija, ko je bilo 96 F. naj­
bolj mrzel dan pa je bil 14. jan. 
1934, ko je toplomer zdrknil na 
68 F pod ničlo. Mesto ima mo­
derno knjižnico, bolnišnico s 155 
posteljami, en dnevnik in štiri 
tednike, poleg civilnega letali­
šča tudi vojaško bazo ter napra­
ve, ki nadzirajo polete satelitov 
čez Aljasko kakor tudi letečih 
objetktov, ki bi prišli na področ­
je Aljaskinega zračnega prosto­
ra. (Dalje)

Doprsni kip svetniškega škofa 
Friderika Barage, delo mojstra 
Goršeta, je kupila, ko je bila na 
Baragovem dnevu v Marquette, 
ga. Kremesec in ga poklonila 
farni šoli. Sedaj krasi šolsko či­
talnico.

*
Mednarodna razstava na Navy 

Pier bo v soboto, 4., in v nede­
ljo, 5. novembra. Vedno je zani­
miva, saj tukaj razstavlja nad 
30 različnih narodnosti, barv in 
plemen. Vsako leto smo tudi 
Slovenci častno zastopani. Skrb 
za to ima s svojimi sodelavci ga. 
Metoda Fischinger. Razstava je 
pod pokroviteljstvom fare. Ko 
sem jo vprašal, kaj ima letos za­
nimivega na programu, mi je re­
kla: Prikazane bodo lepote Slo­
venije in njene posebnosti. Da Cassian Corcoran iz Washingto-

Vse priznanje uredniku p. For- 
tunatu!

*
Že večkrat sem opozoril na 

Slovenski festival, ki bo v sobo­
to, 28. oktobra, v veliki sveto- 
štefanski dborani. Že sedaj je 
veliko zanimanje. To je vedno 
glavna prireditev slovenske na­
selbine, ki privabi prijatelje 
Slovenske pesmi in kulture od 
blizu in daleč. Ne bi rad ponav­
ljal, kaj bomo vse videli. Pridi­
te, pokažite, da smo eno za ta 
veliki dan, ko proslavljamo 60- 
letnico važnega dogodka, ko je 
slovenski narod strl spone, ki 
jih je nosil ves čas sovražne Av­
strije ter proglasil prvo slovan­
sko narodno vlado. Obhajali bo­
mo tudi 28-letnico oddaj sloven­
ske radijske ure, ki jih vodita 
dr. Ludvik in Corinne Leskovar. 
Osemindvajset let dela pri slo­
venskih radijskih oddajah po­
meni veliko žrtev, obenem pa 
tudi velik doprinos k ohranja­
nju slovenske besede. Vsi na
Slovenski festival!

*
Imeli smo slovesnost nove ma­

še. V soboto, 30. septembra, je 
bil v samostanski cerkvi v Le- 
montu posvečen v duhovnika 
oče Jack žibert, ki je v nedeljo, 
1. oktobra, popoldne pristopil 
prvič k oltarju božjemu. Cerkev 
je bilo nabito polna, še kor je 
bil zaseden, ker slovenski pev­
ski zbor ni bil vabljen. Peli so 
njegovi sošolci frančiškani kle­
riki ob spremljavi kitar. Pridru­
žili so se tudi oni, ki znajo peti 
po angleško. Z novomašnikom 
so maševali: župnik p. Klavdij
Okorn, kustos p. Atanazij Lav­
renčič, p. Jerome Sellak, p: Leo­
nard Bogolin. Pridigal je prof.

Urednika in vse, ki berejo to 
kavsanje, pozdravlja

“Toti Staj ere”
------—o---------

Slovenski dor^brasi 
1143 - lili

WICKLIFFE, O. — Že poteka 
35 let, odkar je ustanovil Slo­
vensko domobranstvo pok. ge­
neral Leon Rupnik. Narod slo­
venski je prenašal s stisnjenimi 
pestmi suženjstvo nemškega in 
italijanskega okupiranja. Narod 
je trpel in stradal, toda klonil ni. 
Strahote in trpljenje, ki jih je 
prenašal slovenski narod od o- 
kupatorja, niso zadostovale ra­
čunom in politiki domačih ko­
munistov. Pod krinko Osvobo­
dilne fronte (KP) so 
globoke rane svojemu 
trdeč, da se borijo za 
svnjega naroda.

Za slovenskega mladeniča ni 
bilo drugega izhoda, kot oprede­
litev ali pa koncentracijsko ta­
borišče v Nemčiji.

Mladina je kmalu spoznala 
taktiko in zvijačo domačega ko­
munista. Dovolj težav in trplje­
nja je nalagal okupator; družiti 
in sodelovati s komunisti umsko 
zdrava mladina ni mogla.

Mesec september 1943 ... Slo 
venska protikomunistična mla­
dina se zbira v bojne skupine. 
Najti je treba način varovanja 
slovenskega ljudstva pred gro­
zotami, kot so jih zadajali naro­
du komunisti. Radi trpljenja, ki 
ga je prenašal slovenski narod 
pod okupatorjem in zaradi zlo 
činov in umorov, ki jih je zada­
jal svojemu narodu partizan, ja 
bilo pod vodstvom pok. genera­
la Leona Rupnika ustanovljeno 
Slovensko domobranstvo. Prav 
te dni poteka 35 let, ko je Slo­
venski domobran pokazal v svo­
jih prvih borbah, za kaj se bori 
Slovenskemu domobranu je bi­
lo častno iti v borbo, saj je bra­
nil svoj narod. V enotah Slo 
venskega domobranstva ni bilo 
političnega opredeljenja. Boj, ki 
ga je boril Slovenski domobran, 
je bil boj za obstoj naroda.

Minul je mesec september, pa 
niti ene pisane besede o Slo­
venskem domobranu. Da-li 
mogoče, da komaj po 35 letih že 
hočejo na en ali drug način po­
zabiti na te hrabre slovenske 
mladniče, ki so bili v bojnih 
skupinah Sloveskega domobran 
stva. Hočete pozabiti? ... Poza­
biti, da je ta Slovenski domo­
bran reševal vaša življenja 
svojim mladim junaštvom. To 
morejo storiti le osebe, ki niso 
poznale borbe Slovenskega do­
mobranstva, še manj pa mu po­
magale v boju proti domačemu 
in tujemu komunizmu.

Veterani Slovenskega domo­
branstva v organizaciji TABOR 
DSPB, Cleveland, prirejajo svoj 
jesenski družabni večer v sobo­
to, 21. oktobra, v Slovenskem 
domu na Holmes Ave. v Collin- 
woodu. Naj bo ta večer Sloven­
skega domobrana, junaka, ki je 
bil pred 35 leti na braniku za 
slovenski narod. Slovenski do­
mobran, pred 35 leti si začel 
borbo, da bi narod živel v miru 
in brez strahu pred morilci ko­
munisti. Slovenski - domooran, 
tvoj je ta dan! Minulo je 35 let 
od začetka tvoje težke borbe. 
Spomini teh prvih borb Sloven­
skega domobrana me objemajo. 
Koliko veselja, koliko življenja 
je bilo pred 35 leti v teh mladih 
slovenskih domobrancih.

Slovenski rojak, rojakinja, 
pridruži se veteranom Sloven­
skega domobranstva in po 35 le­
tih ustanvitve te bojne skupine,

—o-

S seje Kluba slovenskih 
upokojencev v iuolidu
EUCLID, O. — Krasen jesen­

ski dan je privabil na našo sejo 
oktobru kar 336 ljudi. To je 

Dilo važno, ker končna večina 
članstva je bila potrebna.

Na programu je bilo več važ­
nih priporočil in sprememb gl. 
odbora. In sicer: V novembru 
bodo volitve uradnikov za leto 
1979, v decembru pa bo le krat­
ka seja in božičnica s kosilom. 
Letos bo treba za to kosilo ku­
piti vstopnice, ki so po $1.50 in 
to le za člane.

Ker gre naša blagajna na­
vzdol, bo treba v letu 1979 pla­
čevati s pivskimi listki po 
centov za sendviče in kavo, 
čemer smo postreženi vsako 
drugo sejo.

Prostovoljni pogrebci ne bodo 
več deležni dolarja za vsak po­
greb. Preneha se tudi z rednimi 
mesečnimi poročili v obeh jezi­
kih. Kadar bo kaj važnih poro­
čil, bodo o tem pisali uradniki 
Za člane, stare čez 85 let, se ne 
plača pristojbine federaciji in 
ne plača tajniku od teh.

Veliko pošuješa
ALGONQUIN, 111. — Naj se 

spet malo oglasim, saj časa za 
pisanje mi ne manjka, ko ne 
smem delati po operaciji. Tako 

ženo bolj potujeva. Bila sva 
večkrat v Lemontu, v Milwau- 
keeju, kjer sva obiskala Triglav 
park. Žena je odletela za en te­
den v Florido, jaz sem se pa za­
dovoljil z izletom na Lake Ge­
neva. Obiskala sva Minnesoto in 
bila tudi v nekaterih drugih dr­
žavah.

Ko sva brala v AD o romanju 
v Midland, sva se odločila, da se 
peljeva tja. V petek, 8. septem­
bra, smo se žena, hčerka Marga­
ret in jaz podali na pot. Z nami 
je bila tudi ga. Pečarič, peljala 
se je k sinovoma, ki živita v Ka­
nadi. Ob dveh popoldne smo bi­
li v Burlingtonu in se ustavili v 
gostilni, ki jo vodita dva sloven­
sko rojaka, došla V(|Kanado p° 
drugi svetovni vojni. Tam smo 
se malo pogovorili in se podprli-

Go. Pečarič sem odpeljal k 
njenemu bratu v Burlington^ 
mi pa smo se peljali malo na­
prej in se ustavili pri mojem ne­
čaku. Ker se je komaj dobro 
vrnil iz starega kraja, kamor je 
šel na obisk, smo se imeli veli' 
ko pogovoriti. V soboto smo Šli 
v park, ki je bil ves v cvetju-

Seveda za vse te spremembe i Tj a se hodijo fotografirat novo- 
je kriva huda inflacija, ki jo vsi!poročeni pari. Ta dan je bil°
občutimo.

Prav z veseljem je bila spre­
jeta novica, da naša voditeljica 
izletov Ann Mrak ima dva avto­
busa članov za obisk in poset 
slovenskega filma “Pomladni 
veter”. Ta bo predvajan poleg 
kratkega ameriškega filma v 
Slovenskem domu v Barberto- 
nu, Ohio, v sredo, 18. oktobra 
1978.

V septembru so umrli trije 
naši člani: Douglas Schonwald,
Joe Matic in Joe Butara. V njih 
spomin se članstvo pokloni z 
enominutnim molkom.

S seje Federacije, ki je bila v 
Girardu, O., poročajo, da se jo 
je udeležilo 35 članov in zastop­
nikov, da so imeli uspešen pik­
nik in da bo prihodnja seja na 
Recher Avenue 19. decembra 
1978.

Zopet imamo precej članov 
na bolniški listi: Josephine Mi­
helič, Al Sajevic, Jean Tomšič,
Carolina Lokar, Mary Dekleva, __________ ^
Joe Hrovatin, Josephine Kovač, p0 stavbah. V Indijanski vasi F 
John Fakult in Jennie Primc, (zaposlenih okoli 150 oseb, ki 4^

Združena kulturna društva, }aj0 '^0t v onih časih. Kovač je

tam šest takih parov. Mi s®o 
napravili nekaj posnetkov pa1” 
ka, pa se nato podali dalje v To' 
ronto, kjer smo obiskali več pri' 
jateljev.

V nedeljo smo se že ob osnuk 
zjutraj odpeljali po cesti 400 
proti Midlandu. Vreme je bil° 
nekam megleno, pa smo kiju*5 
temu lahko vozili hitro in s®° 
bili že ob desetih na cilju. Ta® 
smo se pridružili drugim romar' 
jem, ki so pri slovenskem sp°' 
minskem križu poslušali govor6 
in petje. V molitvi smo se spo®' 
nili onih, ki so dali svoje življ6' 
nje za vero in narod.

Popoldne smo si ogledali iud*' 
jansko vas v bližini, napravlja 
no čisto tako, kot so bile te vas1 
v času smrti midlandskih ®u' 
čencev. Najprej so nam na N 
mu pokazali zgodbo misijonar 
jev in njihovega dela med 
janci in konec naselja pokristj3 
njenih Huroncev. Vodnik na® 
je vse razkazal, ko nas je vo®

aktivna v SDD na Recher Ave., 
nas .vabijo na kartno zabavo v 
tem domu v nedeljo, 22. oktob­
ra. Pričetek ob 2. uri popoldne.

Pevski zbor Zarja pa vabi na 
njihov koncert v nedeljo, 29. ok­
tobra, tudi v SDD na Recher 
Ave.

Časopis Ameriška Domovina 
bo priobčil posebno spominsko 
izdajo, posvečeno senatorju 
Franku Lauschetu. Sklenjeno je 
bilo, da tudi naš klub da oglas 
v ta namen.

Kot vidite, smo imeli dolgo in 
zanimivo sejo. Družinam umr­
lih- članov izrekamo iskreno so­
žalje, bolnim članom pa želimo 
hitrega okrevanja.

Vsem pa pošiljamo prijatelj­
ske pozdrave.

Jennie Fatur, 
zapisnikarica

IZ NAŠIH VRST

delal klešče, kolar veslo, pek Je 
dajal kruh v peč in nam dal

na®
tol'

koruznega kruha, ki se 
zdel še dosti dober. Koruzo 
čejo v moko v veliki posodi- ^ 
naselju sta tudi dve kapeli; 
katerih je maša, kadar pride l1^ 
dijanskb vas obiskat kaka sl® 
pina, ki ima duhovnika s seb0)' 
V eni je grob misijonarja, ki J 
bil prav tam umorjen.

Že se je mračilo, ko smo za 
pustili Indijansko vas in se ka 
potili po cesti 401 proti do®1) 
Ustavili smo se v motelu o*3 
cesti, ki ga veditta moj prija® 
J. Dolinar iz vasi Selo pri 
clu in neki Nemec. V motelu 3

Pa
K

®oj

31 prenočišč, poleg njega 
imata lastnika še vsak svojo 
šo. Precej rojakom je ta

Ko smo se malo odpočili; S*L
vablJ

Rye, Colo. — Spoštovani! Pri­
loženo pošiljava ček za pet do­
larjev, da bova še midva malo 
pomagala obraniti ime Franka 
Lauscheta, tega zaslužnega mo­
ža. Veliko je naredil za nas Slo­
vence. Hvala mu!

Lep pozdrav!
Štefan in Jožefa Zorc

t- ❖ *
Hickory, Joliet, 111. — Spošto­

vani! Priloženo pošiljam ček za 
novo polletno naročnino na 
Ameriško Domovino.

Meseca septembra sem se pr e- jima na tem mestu izreče®

prijatelj poznan, če ne drug® 
po tem, ker je pisal v AmerlS . 
Domovino o svoji poti po Lvrv0^j 
pred nekaj leti. Pri nje® zl 
tudi njegova mati, stara Vve), 
80 let. Zmeraj je vesela, ko Pr‘ 
de kdo na obisk iz starega kr® ^ 
Zelo rada čita in to še veJ1* 
brez očal.

V ponedeljek smo krenili P 
ti domu.

r<r

šli v Milwaukee, kjer so
Bilo nas jena Oktoberfest.

kih 3,000 in vesele družbe 
manjkalo. Prenočevala sva P 

_______ Hrv®
tu, ki je poročen
prijatelju Janu Kurbatu,

s sl0veSbližnjo rojakinjo moje žene- ^

selila v Joliet, kjer učim na far-1hvalo za njuno gostoljubje^
Vsem rojakom prijateljski Pni šoli sv. Jožefa osmi razred. 

Hvala in lep pozdrav!
Milka Modic

zdrav!
Tone Gorja®10



Preseli! se |@ 
v vešno domofina

TORONTO, Ont. — Vse pre­
več pogosto se po našem mišlje­
nju dogaja, da moramo sprem­
ljati na božjo njivo naše drage, 
poznane rojake, ki odhajajo iz 
te solzne doline v drugi, lepši in 
boljši svet. Tako smo 16. sep­
tembra v Torontu žalovali za 
pokojnim Alojzijem Intiharjem 
st., ki je v svojem 74. letu sta­
rosti tako nenadno preminul. 
Komaj le 14 dni se je prej pre­
selil na dom svoje hčerke, kjer 
naj bi bil za vse lepo oskrbo­
van, ko je svoj dom v Torontu 
prodal. Tam ga je proti pričako­
vanju zatekla nenadna smrt.

Pokojnik je bil nekdaj 'trden, 
ponosen posestnik v vasi Kram- 
plje na Blokah na Notranjskem,. 
V Kanado je prišel 1. 1948 iz ta­
borišča v Spittalu, kjer je preži­
vel tri leta. Težko si je zamisli­
ti, koliko je mož pretrpel, ko je 
kot neodvisen kmet moral tedaj 
zaradi tedanjih razmer zapustiti 
rodno grudo, kjer se je rodil, 
zrastel in garal, zdaj pa v vseh 
bridkostih, pomanjkanju in ne­
gotovosti glede prihodnosti. Po­
leg všjega ga je’še mučila težka 
skrb za ostarelo mater, za ženo 
s tremi malimi otroci. Ni jim 
mogel nič pomagati, ko so jih 
novi oblastniki na vse možne 
načine šikanirali, prezirali. 
Imetje je bilo zaplenjeno, a on 
sam ni imel sredstev niti za 
sebe. Prigodilo se mu je v be­
gunstvu še to, da ga je na delu 
pri lesu podsulo in je moral re­
vež ves polomljen hoditi s teža­
vo ob berglah.

Po več letih odsotnosti in 
mučnega čakanja sta šele za 
njim prišli dve hčerki, nekaj 
pozneje, ko je umrla doma nje­
gova mati, se je mogla izseliti 
v Kanado še žena, sin je pa mo­
ral odslužiti preje vojaščino. 
Dolga leta so torej ločevala dru­
žinsko skupnost. Zdaj pa je bila 
njihova doba te skupnosti zelo

kratka!/Obe hčerki sta se poro­
čili'irr odšli na svoje. Kmalu za 
tem je še -sin, zdaj že pokojni 
Lojze, po poroki ustanovil svojo 
družino in ko je po težki bolez­
ni še umrla njegova žena, je po­
kojnik zopet ostal sam.

Zdaj je, kot trdno upamo, zo­
pet združen s svojimi in rešen 
vsega zemskega trpljenja. Po to­
likem hrepenenju po svojem 
rojstnem kraju je dosegel oni 
pravi, resnični in stalni dom pri 
Bogu, za katerega smo vsi u- 
stvarjeni in namenjeni. Naj po­
čiva v božjem miru!

Hčerki, snaha in vse 
ostalo sorodstvo.

Prljaidji ¥ spciMi;.,*

TORONTO, 10. okt. 1978. — 
Velikani odhajajo ... Kot blisk 
je završalo po Clevelandu in o- 
stalem svetu novica, da je umrl 
20. aprila 1978 pesnik in kultur­
ni delavec g. Marjan Jakopič. 
Komaj je minulo leto, odkar se 
je od nas za vedno poslovil pi­
satelj Karel Mauser, že je božja 
roka zopet posegla v vrste naših 
najbolj vidnih, tihih in skrom­
nih javnih delavcev. Poznala sva 
se dolga leta in si vedno izme­
njavala misli, ustno in pismeno, 
kako bi bolje koristila svojemu 
narodu v tujini in na Koroškem. 
Tiho in nesebično je delal v svo­
ji delavni sobi v Wickliffu, kjer 
sem ga večkrat obiskoval in bil 
deležen njegove gostoljubnosti 
in prijaznosti njegove soproge 
Jožice!

Kljub rahlemu zdravju si po­
svetil poleg svoji družini vse 
proste ure pesnikovanju in kul­
turnemu delu za slovensko sre­
njo-v Clevelandu in koroškim 
mladim študentom, za katere si 
mnogo let zbiral denar, da so se 
lahko vpisali na celovško gim­
nazijo. Ogledal sem si po njego­
vem pogrebu njegovo delavno 
sobo in pisma, katerih ni do­
končal, ker ga je bolezen odtr­
gala od nesebičnega dela in ga

priklenila na bolniško posteljo. 
Ni se pritoževal nad poslano bo­
leznijo in mi je v zadnjem pi­
smu (en mesec pred smrtjo) o- 
menil, da gre v bolnico na kra­
tek zdravniški pregled. Slutil je, 
da so mu dnevi šteti, toda niko­
mur ni dal vedeti, da je težko 
bolan. No, če si je kdo, si je on 
gotovo zaslužil nebesa, saj je bi­
lo vse njegovo življenje prav od 
mladosti, ko je izgubil očeta in 
mater, posejano s trpljenjem in 
grenkobo! Kljub temu je pri 
vsem tem ostal umirjen in str­
pen, da ga je vse spoštovalo in 
cenilo, tudi tisti, ki so bili.idej­
no na drugem bregu! Koliko­
krat je bil naprošen od raznih 
organizacij bodisi iz Clevelanda 
ali iz Toronta, da bi napisal kak­
šen članek v Ameriško Domo­
vino ali drug časopis!

Marjan kljub bolezni ni klo­
nil, ampak je neumorno delal 
do zadnjega diha! “Težko pada 
tuja beseda na mizo, na mizo in 
stene naših domov, težka kot

solze, ki močijo krsto. Ali se bli­
žata smrt in tronoba grobov?” 
Takole je Marjan v pesmi obču­
til tesnobo v' srcu in jo v stihih 
napisal pred desetimi leti! Toda 
ljubezen do naroda in vere je bi­
la tista gonilna sila, s katero je 
Marjan lahko pesnikoval in u- 
ustvarjal. Zato so vroče, narav­
nost iz srca privrele solze ob 
grobu moža, ki je dal svojemu 
narodu vse in edino, kar je imel: 
svoje življenje!

Marjan, Tvoji številni prija­
telji in znanci se Te bodo hva­
ležno spominjali in tudi Tvoja 
rodna Slovenija Ti bo nekoč iz­
kazala spoštovanje, ki ga dolgu­
je svojim zvestim sinovom, ki je 
tudi v tujini niso pozabili! Poči­
vaj v miru in mi smo v mislih s 
Teboj in Tvojo družinico in pro­
simo Njega, da bi jo ohranil trd­
no in ji dal še v naprej moč, da 
bi prenesla Tvojo veliko izgubo! 
Naj Ti bo lahka tuja zemlja, 
dragi prijatelj!

Blaž Potočnik

RAZNE NOVICE DOHA IN PO SVETU

VSE SLOVENCE IN SLOVENKE 
TER SLOVENSKE ORGANIZACIJE,
ki se še niso prijavile širom Kanade, ZDA, 
še posebej pa vse v Ontariu in v Torontu,

— narodnim nošam bo ■posvečena posebna pozornost — 
vabi meddruštveni odbor

Slovenske Krščanske Demokracije in 
Slovenske Narodne Zveze v Kanadi,

s sodelovanjem in podporo številnih drugih organizacij

na

PROSLAV©
60-letnice proglasitve slovenske svobode__

29. oktobra 1918 v Ljubljani na Kongresnem trgu
in

30-letnice prihoda prvih političnih emigrantov 
v Kanado

KI BO 29. OKTOBRA (V NEDELJO POPOLDNE)
V TORONTU V HOTELU TORONTO 

(na vogalu Richmond St. W. in University Ave.)

Program bo vseboval:

Ob 2. uri popoldne slovesna sv. maša v katedrali 
sv. Mihaela, ki jo bo daroval prevzvišeni torontski 
pomožni škof g. dr. Alojzij Ambrožič.
Po maši sprevod v hotel Toronto.
Po prihodu do 4. ure sprejem (reception).

Slavnostno kosilo z Akademijo.

Vstopnico dobite, če pišete in pošljete ček ali denarno 
nakaznico na naslov:

60/30 — (PROSLAVA)
618 Manning Ave., Toronto, Ont. M6G 2V9 

Acct. No. 6030

Vsa nadaljna navodila bodo objavljena v naslednjih 
številkah A.D.

Vstopnice za kosilo in akademijo so po $15 za odrasle in 
po $10 za mladino (do 14. leta starosti).

MEDDRUŠTVENI ODBOR SKD in SNZ

1)

2)

3)
4)

Gospodarske težave, ki muči­
jo našo deželo, zlasti nagla rast 
cen doma ih padanje vrednosti 
našega dolarja v tujini, budijo 
nezadovoljstvo s sedanjo vlado 
v Ottawi. Povpraševanja javne­
ga razpoloženja v zadnjih ted­
nih so pokazala, da se volivci 
odmikajo od liberalne stranke, 
ki je po splošni sodbi že vse 
predolgo na oblasti.

Konservativna stranka je pol­
na upanja, da bo pri splošnih 
parlamentarnih volitvah, ki mo­
rajo biti prihodnjo pomlad, do­
bila večino in s tem vlado v de­
želi. Njeni vodniki so previdni, 
da ne bi s kako večjo politično 
napako odbili volivce, ki so po­
stali previdni v presoji politič­
nih strank in njihovih kandida­
tov. Joseph Clark, vodnik stran­
ke, opozarja svoje sodelavce v 
parlamentu, naj bodo v svoji 
kritiki vlade zmerni in kon­
struktivni. Samo kritiziranje bi 
volivce odbilo, tem je treba dati 
izbiro, ponuditi jim boljše re­
šitve od teh, ki jih ponuja seda­
nja vlada.

Tudi vodniki Nove demokrat­
ske stranke se prizadevajo na 
vse načine, da bi pritegnili vsaj 
del nezadovoljnih volivcev.

Uhited Way v Torontu že de­
set let ni uspel doseči postavlje­
nega cilja. Tudi letos dvomijo, 
da mu bo uspelo zbrati zažčlje- 
no vsoto. Lani je bila ta določe­
na na $16.2 milijona, zbrali pa 
so pol milijona manj. Zdi se, da 
odnos javnosti do te nabirke, ki 
bi naj krila splošne potrebe so­
cialnega skrbstva, ki niso krite 
z davčnimi dohodki, ni posebno jim” 
dober. Še poslabšal se je, ko so 
se od nje ločile katoliške, usta­
nove in vzpostavile svoj lasten 
program “ShareLife”.

Do ločitve je prišlo, ko je Uni­
ted Way sklenil podpirati “na­
črtovanje družin” z nadzira-

letal ali pa o nakupu kakih 30 v 
okviru dogovora za,-gradnjo do­
datnega števila na ‘Kitajskem 
na temelju britanske licence.

*
Žene štrajkujočih delavcev In­

čo Ltd. v Sudburyju, Ont., so se 
začele organizirati v podporo 
svojih mož. Ti štrajkajo za bolj­
šo delovno pogodbo. Na nesrečo 
so se odločili za štrajk v času, 
ko ima družba polna skladišča 
niklja in cinka in ko je tega na 
svetovnem trgu veliko preko 
povpraševanja.

Štrajk traja že nad štiri ted­
ne in ni izgleda, da bi ga bilo 
skoraj konec. Ko je bil leta 1958 
pod podobnimi okoliščinami 
štrajk pri isti družbi, so se žene 
štraj kujočih odločile po dolgih 
tednih štrajka, da je tega treba 
končati. Pritisnile so na svoje 
može in štrajka je bilo stvarno 
kmalu nato konec, ne da bi
štraj kuj oči dosegli kak uspeh.

*
Dva mlada Montrealčana sta 

se izgubila preko konca tedna v 
gozdu in zastonj iskala izhod 
ter pomoč. Carlos Racicot, star 
17 let, je omagal in v hladni 
noči zmrznil, medtem ko je nje­
gov tovariš hodil dalje vso noč 
in bil zjutraj rešen, ko je nale­
tel na nekega lovca.

V turškem glavnem mestu 
Ankari je pretekli teden skupi­
na teroristov vdrla v stanova­
nje, kjer je bila zbrana skupina 
opozicionalne delavske stranke, 
ter umorila šest njenih članov. 
Predsednik vlade Bulent Ecevit 
je obsodil “ta nečloveški umor 
onih, ki hočejo uničiti naš re-

Narodna banka Kanade je 
dvignila obresti za posojila 
bankam na rekordnih 10.25% v 
podporo dolarja. Federalni banč­
ni sistem v ZDA je isti dan po­
višal obrestno mero za posojila

njem rojstev in prekinjevanjem jbankam od 8 na 8.5%, kar je tu- 
: nosečnosti. j ^i nova rekordna višina.

Odločitev katoličanov je bila -------- o-
modra in je zato dobila podporo.
ShareLife je zbrala letos $3.1 
milijona, $406,000 več, kot si je 
postavila za cilj.

Kitajski zunanji minister Hu­
ang Hua je bil pretekli teden v

Kes// iz Slovenije
Toča razredčila tudi 

štorklje
Hudo neurje s točo v Pomurju 

je razblinilo napovedi o boga-

3100 ton hmelja
Kljub neugodnim vremenskim 

razmeram, ki so letos spremljale 
kmetijstvo v Savinjski dolini so 
letos zabeležili rekordni pride­
lek hmelja. Povprečen pridelek 
na hektar naj bi znašal okoli 15 
stotov.

članstvo v KP važno
Še bolj ko drugje je partija v 

Jugoslaviji — pač v komunisti­
čni državi — zaznamovana s po­
tezami koristolovstva in komol­
čarstva. Nikomur ni neznano, da 
ima partijska knjižnica za do­
stop do izbranih mest večjo te­
žo kot najboljše diplome. Ideo­
loška čistost si išče prostor v 
višji plasti vodstva.

(LE FIGARO, Pariz)

V Sloveniji so umrli:
25. septembra
V Ljubnem-Savini: Franc Nara- 

ločnik;
v Slovenj Gradcu: August Po- 

tušek;
v Litiji: Drago in Srečo Gombač, 

Antonija Ahčin, roj. Kristan; 
v Dravljah: Albin Omejc; 
v Zagorju ob Savi: Gabrijela

Korbar, roj. Gorjup; 
v Polju: Frančiška Grad (Peclo- 

va mama);
v Novem mestu: Marija Ulča- 

kar, roj. Kovač; 
v Ljubljani: Marija Redžič; 
v Izoli: Ivan Valenčič;

šič;
v Volči: Mira Krek;
v Žalcu: Renata Šepec.

29. septembra
V Ljubljani: Josip Anžlova 

Franc Šalamun, Jože Troha; 
Celju: Jožefa Arzenšek, ro; 
Prevoršek;

v Izoli: Lidija Jerman; 
v Kranju: Ludvik Veber, Via 

dimir Škerjanc;
v Slavini pri Prestranku: Mari 

ja Gržina.

30. septembra
Na Jesenicah: Filip Kordež; 
v Hrastniku: Ervin Alt; 
v Mariboru: Franc Levičnik; 
v Ljubljani: Branko Grahek, Ja 

kob Goli, Ivana Salomon, roj. 
Robida, Minka Bajuk., 
Mehle, Adela Koprivec, 
lentina Sajovic, roj. Gašp< 
Malči Premlč, roj. Zajec; 

v Polju: Helena Urankar;

/Bricelj ml.;
v Celju: Franc Fischer; 
v Zagorju: Jožefa Kavzar, roj. 

Logar;
v Želodniku: Marko Zajc; 
v Zapotoku: Ivanka Čampa, roj. 

Pintar;
v Poljanah (šofja Lc 

Grašič.

CLEVELAND. O.

MALI GOLA.
2 bedroom Brick Duj. 

Lakeshore Blvd., Euclid. 2 ; 
lease. No children or pets, 
curity deposit. $300.00 a mo 
255-0964 for an appointn 
Show on Sat. or Sun.

MULLALLY POGREBNI ZAV9D

Nahaja se med Memorial Shoreway in Lake Shore Blvd.
365 E. 156th St. KE 1-9411

tAt Vse predpriprave v naši posebni privatni sobi 
it Vera, narodnost in privatni običaji upoštevani. 
it Pasfetrai prostor. Zračevalni sistem.

24 črna ambulančna posluga in aparat sa vdihavanje kisika.

ang nua je on preteku teuen v zarodu štorkeljj ki imajo v 
Londonu na Angleškem, kjer se I krajini o5 Muri še okoli 200 
je med drugim razgovarjal tudi j gr,ezdišč_
o nakupu britanskih vojnih le- j Kot ]ajce debela toča je 18 
tal Harrier, s katerimi bi radi! jujpa pobila štorklje v več kot 
Kitajci okrepili svojo obrambo dvajsetih gnezdiščih, domačini 
proti Sovjetski zvezi. Ta letala so regjh pred poginom šte- 
vzletajo navpično in ne potre- vilng ranjene, 
bujejo torej nobenih obsežnej

Za zanesljivost in stvarnost cen 
pri “kupovanja” aSš prodaji 

Vašega rabljenega avtomobila 
se Vam priporoča slovenski rojak 

Frank Tominc lastnik

CITY MOTORS
5413 St. Gfair Ave. tet. m-im

mmmm pooiesm mm
1933 East 82 St 
1.7019 Laka Skar® 8h <l

431-29S.9

£31-639©

mmmm immim s poninvoi
15301 Waterloo Bead 531-1235

šib oporišč. To je za LR Kitaj­
sko kot nalašč, kajti letališč ob

Nove ceste
Lani so slovenski cestarji mo- 

meji proti Sovjestki zvezi ji dernizirali okoli 230 kilometrov 
manjka. cest, kar je rekord vseh dose-

Govorijo o nakupu 200 takih danjih let.

ABC - CHARTER POLETI 
CLEVELAND LJUBLJANA

od $439.00 (+ tax) naprej ... 
ZAHTEVAJTE POPOLNI PROGRAM

HIHELIN TRAVEL
4110 St. Clair Ave. — Cleveland, O. 44103 

Tel, (216) 431-5710 
GOVORIMO SLOVENSKO!

1

X

I

MALI OGLASI
Stanovanje oddajo

Petsobno stanovanje zgoraj v 
dvostanovanjski hiši pri Grove- 
wood. Kličite 486-7319.

(151-152)

Eno veliko sobo ali dve s ko­
palnico iščem med 185 St. in 200 
St. Kličite 881-9296.

(Oct. 13-17)

5 Room Apartment down. 
Newly decorated. Furnace, car­
peting. 361-3485.

(151-155)

For Rent
E. 71st near Bliss. 6 large 

rooms down. Gas Furnace. 
Basement. Reasonable. Parking 
yard. 449-4055.

(151-153)

Stanovanje oddajo
Trisobno stanovanje s kopal­

nico in pečjo za ogrev blizu 
fare sv. Vida, ugodno za samca. 
Kličite 881-7122.

(1*9-153)

Gospodinjo iščejo
Gospodinjo s stanovanjem za 

pomoč v domu, nedelje proste, 
skušeno v pranju, likanju, čiš­
čenju in kuhanju za 2 odrasli 
osebi in dva otroka šolskih let. 
Začetna plača $100 na teden. 
Kličite (collect) 1-213-795-4327. 
Nekaj znanja slovenščine. (Pa­
sadena, Calif.)

(149-153)

Stanovanje oddajo
Tri neopremljene sobe in ko­

palnico oddajo odrastlim, gara­
ža po želji, na E. 71 pri St. Clair 
Ave. Kličite 361-0989 po 4. viri.

(145-151)

Stanovanje samo odraslim 
Petsobno stanovanje oddajo 

samo odraslim. Privatni vhod. 
Kličite 361-0352.

(x)

E. 215 St.
3 bedroom bungalow, Alumi­

num sided. Full basement and 
attached garage.

E. 53 St. otf St. Clair. Double 
house.

UPSON REALTY
UMLA

499 E. 260 St. 731*107(
(x)

For Sale by Owner
6 room single — 3 bedrooms, 

full basement, Vicinity Notting­
ham and Lake Shore. 531-4,546. 
Coen Sunday 1-6 p.m.

(149-1 53)

Hiša naprodaj
Dvodružinska hiša, 5-5, z no­

vima pečema za ogrev, s prep re­
gami, izdelano podstreho, ' vsa 
podkletena, obilo zidnih om .ar, 
dobro ohranjena, je naproblaj. 
Kličite tel. 391-0988.

(148-15)2)

Automobile Tires For Sail s 
Two H-78-14 steelbelted, < :x- 

cellent condition, $30 each.
Call 361-4088, ask for Jim..

(x)

Stanovanje v najem 
Štirisobno stanovanje, spod aj, 

oddajo v okolici St. Clair A'i e- 
nue. Kličite po 5. pop. 431-081 0.

(149-li> 3)

Euclid Bungalow by Owner 
Dormer up. Living room, dr n- 

ing room, fireplace, large ki t- 
chen with breakfast nook ai id 

baths. 21771 Wiimore Av e. 
Can 731-2941 after 6.

(14.9-15: 1)

Help Wanted

FACTORY WORK 
Aluminum Castings

Excellent opportunity for in - 
i dividuals who are willing ti 
work. High pay scale. Excellen t 
benefits, near freeway and E . 
185 St.

Call for Apt. 9-4 pm 
481-4521

(150-159 )1

Za hišno delo
Žensko za hišno delo v popolr 

noma modernem domu na Vzho i 
dni strani iščejo. Ponudbe n: i 
247-4592.

(150-154)
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če so ti bogati, o čemer sem bil 
popolnoma prepričan. Zagotav­
ljal sem jo, da bom poskrbel za 
njo, za njenega očeta, za brace 
in Štefko; predvsem pa za njo.

Lizika ni imela žalostnih izku­
šenj kakor Matija, ni se izšolala 
v Garofolijevi šoli in zato ni niti 
malo dvomila, da je bogastvo 
vir sreče in da more tisti, ki je 
bogat, doseči vse, kar želi. Ali 
ni bil njen oče v ječi in ali ni 
bila vsa družina razkropljena 
prav zato, ker so bili revni? 
Vseeno ji je bilo, naj bi bil bo­
gat jaz ali ona. Bogastvo bi pri­
pomoglo nama obema in vsem 
tistim, ki so nam bili dragi, k 
sreči. Sreča pa je zanjo bila v 
tem, da bi lahko živeli zopet 
združeni.

Včasih sva se; pogovarjala po­
leg zatvornice, prek katere je 
šumela voda; večkrat pa sva 
odšla na sprehod po okolici in 
pridružili so se nama tudi Mati­
ja, Kapi in gospodična punčka, 
ki je postala Lizikina neločljiva 
prijateljica.

Na svojih potovanjih z Vitali- 
som in v zadnjih mesecih z Mav 
tijem, sem imel priliko spoznati 
mnogo krajev. Nobeden izmed 
teh pa ni bil tako nenavaden in 
tako zanimiv kakor ta, kjer je 
prebivala Lizika.

Če bi se mi ne bilo mudilo v 
Pariz, bi bil prav gotovo ostal 
zelo dolgo pri Liziki. Toliko sva 
si imela povedal, a povedati sva 
si mogla tako malo na način, ki 

/ sva ga uporabljala.

Lizika mi je pripovedovala o 
svojem prihodu v Dreuzy, o tem, 
kako je vzljubila teto in strica 
in kako sta onadva vzljubila 
njo, kakor da bi bila njihov 
otrok. Sama sta namreč imela 
pet otrok, a jiiha ni ostal niti 
eden. To se v teh krajih žal 
prav pogostokrat dogaja, ker ho­
dijo matere kot dojilje v Pariz. 
Pripovedovala mi je o svojem 
delu, o svojih igrah, ribolovu, 
sprehodih po gozdu in vožnjah 
po kanalu. Ker ni mogla hoditi 
v šolo, ni imela drugega dela in 
drugih skrbi.

Jaz pa sem ji pripovedoval o 
vsem, kar sem doživel, odkar 
sva se morala ločiti. Pripovedo­
val sem ji o nesreči v rudniku 
in o tem, kar sem izvedel pri 
materi Barberin, da me namreč 
moji starši iščejo in da zato ni­
sem mogel obiskati Štefke, ka­
kor sem ji bil obljubil.

Razume se, da sem največ go­
voril o svojih starših in ji ob­
ljubljal, kako bomo vsi srečni,

Imenik raznih društev
Ameriška bratska zveza

NAPREDEK ŠT, 132 ARZ
Predsednik Jahn Tanko, 181 E 

264 St., Euclid, O. 732-8930, pod­
predsednik Charles Delsanter, taj 
Virginia Braddock, 20290 Blackfoot, 
Euclid, Ohio 481-5810, zapisnikarica 
Mary ’ Golob, blag. Rose Intihar. 
Nadzorniki: Milan Ulyan, Freida 
Miller in Sylvia A. Tanko. 
Katerikoli zdravnik po volji člana. 
Asesment se pobira vsakega 25. v 
mesecu, od 5:30 do 7:30 če pa je na 
soboto ali nedeljo, se pobira na 
naslednji ponedeljek zvečer. Seje 
so vsak drugi ponedeljek v mesecu 
ob 7:30 zvečer v Slovenskem društ 
venem domu na Recher Avenue.

Oltarna društva
OLTARNO DRUŠTVO FARE 

SV. VIDA
Duhovni vodja ‘Rev. Edward 

Pevec, predsednica Anna Brodruk, 
podpredsednica^ Mary Bencin;
tajnica in blagajničarka Mary Oto­
ničar, 1110 E. 66 St, tel. HE 1-6933, 
zapisnikarica Marija Mausar, redi- 
teljica Ivanka Pretnar. Nadzornici:

‘-at A ' L - -J-

V BLAG SPOMIN

druge obletnice smrti, odkar se je 
za vselej poslovil od nas naš | 

ljubljeni mož, skrbni oče

Dorothy Strniša, Jennie Femec. — 
Vsak četrtek ob 6.30 zvečer ima 

društvo ure molitve, vsako prvo 
nedeljo skupno sv. obhajilo pn 
osmi sv. maši, ob 1.30 popoldne pa 
seja v društveni sobi farne dvorane 
pri Sv. Vidu.

OLTARNO DRUŠTVO FARE 
MARIJE VNEBOVZETE

Duhovni vodja Rev. Victor Tomc 
preds. Pavla Adamic, podpreds Vic­
toria Skarbetz tajnica in blagajni­
čarka Rose Bavec, 18228 Marcella 
Rd. 531-6167; zapisnikarica Mary 
Strancar. Nadzornice: Ivanka Tomi­
nec, Mary Podlogar, Amelia Gad, 
Zastavonošinja Ivanka Kete. Skupno 
sv. obhajilo vsako prvo nedeljo v 
mesecu pri 8. maši, isti dar popol­
dne ob 1:30 uri molitvena ura po 
blagoslovu pa seja v cerkven dvo­
rani.

Društva Najsv. Imena
DRUŠTVO NAJSVETEJŠEGA 

IMENA FARE SV. VIDA
Duhovni vodja Reverend Edward 

A. Pevec, predsednik Joseph Hoče­
var, podpredsednik, Miro Odar, za­
pisnikar John Hočevar, ml., slov. 
zapisnikar, Joseph Zevnik, tajnik 
Greg Hribar, 1253 E. 60 St., blagaj­
nik Charles Winter Jr. - Skupno sv. 
obhajilo vsako drugo nedeljo v me­
secu pri 8.00 sv. maši - Seja se 
vrši po sv. maši v cerkveni dvorani.

GEORGE KOVAČIČ
umrl je 18. okt. 1976

Kako pozabit’ to gomilo, 
kjer Tvoje zlato spi srce, 
ki brezmejno vdano bilo 
ves čas do zadnjega je dne!

Žalujoči

Frances Kovačič, soproga 

George J. Jr. sin,

Ann Zerbian, hči,

Juha Denis, sestra. 

Cleveland, Ohio, 17. okt. 1978.

Pevska društva
GLASBENA MATICA

The Officers for the year 1978 Ure 
as follows:

President — Marie Shaver
1st Vice President — Olga 

Klancher
2nd Vice President — Marie 

Skorich
Secretary — Josephine M. Novak, 

1951 Sunset Dr., Richmond Heights, 
Ohio 44143

Treasurer — Josephine Bradach
A ditors — Carolyn Budan, 

Sheldon Hopkins, John Vatovec
Wardrobe — Marie Shaver, Mary 

Batis
Librarian — Molly Frank, Marie 

Babbitt
Stage — Joseph Novak, William 

Mehaffey
Publicity — Marie Skorich, 

Charles Terček, Lori Sierputowski
Director — Vladimir Malečkar
Rehearsals Wednesday evening 

at 8:00 p.m., 6417 St. Clair Ave.

$5.10 vas bo povedlo 
preko morja!

PEVSKI ZBOR SLOVAN
Predsednik Joseph Penko 

podpredsednik Frank Ivančič, taj­
nik in blagajnik Matthew J. Do­
lenc, 1815 Sunset Drive, Richmond 
Heights, O. 44133 tel.: 261-1921, 
zapisnikar Rudolph Ivančič, nad­
zorniki: Joseph Trebeč, John Poz- 
nik, John Žnidaršič, pevovodja John 
Rigler.

Vaje so vsak torek ob 8. uri zve­
čer v Slovenskem društvenem domu 
na Recher Ave., Euclid, Ohio. (

Najcenejši način za 
obisk preko morja je od 
postaje do postaje. y

Stane samo $5.10 
plus davek. Kličete 
lahko skoraj vse zahodno 
evropske dežele (Stalijo, 
Nemčijo, Belgijo.)

Klic na Irsko stane 
$4.05 plus davek.

To so nočne nizke 
tarife, od 5. pop. do 
5. zjutraj in ves dan 
v nedeljo.

Na drugo stran A 
sveta? Nedeljski klic na 

Japonsko stane samo 
$6.75 plus davek.

Te tarife so veljavne

od kjerkoli v U.S. 
(izvzemši Aljasko in - 
Havaje).

Vaša telefonistka Vam 
bo pomagala najti 
telefonske številke, ki 
jih nimate.

Ce želite prihraniti na 
času, ugotovite, če lahko 
kličete direktno. Poglejte 
v Call Guide oddelek na 
sprednjih straneh Belega 
telefonskega seznama.

Če imate sorodnika ali 
prijatelja na oni strani 
morja, pokličite ga še 
nocoj.

Rabite samo nekaj 
minut, da pridete do 
njega. Po telefonu!

(§) Ohio Bell

Tajnica: Mira Kosem 
Blagajnik: Frank Lovšin 
Arhivar: Kati Likozar 
Nadzorniki: Ivan Hauptman, 

Nojči Slak
Odborniki: Pavla Dolinar, Muši 

Pogačnik, Metka Hauptman, Marko 
Jakomin, Janez Semen, Pavle 
Lavriša

Pevovodja: Inž. Frank A. Goren-
šek

Naslov: Pevski Zbor Korotan 
29304 White Rd.,
Willoughby Hills, OH 44092

PEVSKI ZBOR JADRAN
Predsed., Florence Unetič 
2> podpreds., Gil Dobida in M. 

Dolšak
Tajnik-blagajnik Frank Biltene, 

2004 kelawood Rd., E. Cleveland, 
O. tel. 541-2102.

Zapisnikarica Betty Rotar 
Arhivarke: Mary Pečjak, Louise 

Cosgrove, Kathleen Česan 
Nadzorni odbor:Ann Kristoff, J. 

Capko, Frank Kristoff.
Glasbeni odbor: Reg. Resnik, F. 

Kristoff, Angie Žabjek, F. Dobida 
Wilma Tibjash, Florence Unetič.

Veselični odbor? Sophie Bayok, 
Bertha Dovgan, Ann Kristoff, C. 
Wolf, S. Matuch.

Poročevalci: Mr. Kaferle, Wilma 
Tibjash, Betty Rotar, L. Cosgrove. 

Pevovodja, Reginald Resnik 
Pevske vaje vsako sredo ob 8. 

iri v SDD na Waterloo Rd.

PEVSKI ZBOR KOROTAN
Predsednik: Janez Tominc 
Podpredsednici: Helenca Slak, 

Rezka Dragar

Dramatska društva
DRAMATSKO DRUŠTVO LILIJA

Dramatsko društvo Lilija ima za 
leto 1977-1973 sledeči odbor: pred­
sednik Matija Hočevar, 

podpredsednik August Dragar,. 
tajnica Silvija Krulc, 21880 Miller 

Ave., Euclid, O. 44119, 
blagajnik Tone Medved, 
zapisnikarica Ani Erdani; 
programski odbor Janez Tominc, 

Ivan Hauptman, Ivan Jakomin, Edi 
Mejač, Mojca Slak;

Slavko Štepec, France Jenko; 
arhivar Srečo Gaser; 
bara Tone Štepec, Pavle Hren, 

Rudi Hren;
kuhinja Rezka Zupančič, Nežka 

Golobič, Vida Jakomin;
reditelji Stane Krulc, Jože Tomc, 

Lojze Zupančič; 
knjižničar France Jenko; 
športni referenti Tone Hauptman, 

Hudi Hren, Štefan Režonja, ml.;
nadzorni odbor France Hren, 

Miro Celestina, France Zalar st.
Članske seje so vsak prvi pone­

deljek v mesecu v Sloven,skem do­
mu na Holmes Ave.

Slovenski domovi
SLOVENSKI NARODNI DOM 

NA ST. CLAIR AVE. 
SLOVENIAN NATIONAL HOME 

6409 St. Clair Avenue
President — Edward Kenik 
Vice Pres. — Albin Lipoid 
Secretary — Frances M. Tav 

car
Treasurer — Josephine A. 

Stwan
Rec. Sec. — Julia Pirc 

■Josephine Zakrajšek 
Cyril Rovanšek 
Antonia Zagar 
John Perencevic 
June Price 
James Novak 
Charles Ipavec 
Stan Mezic 
Louis Arko 
Edward Godic 
August Pust 
Ann Opeka 
Frank Azman 
John Milakovich 
Ann Marie Zak 
Louis Peterlin, Jr.

Alternate — Robert Klancher 
Seje direktorija so vsak arugi 

torek v mesecu v sobi nasproti 
urada S.N.D. Začetek ob 8 uri 
zvečer.

Tom zapadnih Slovencev
6818 Denison Ave.

Bob Prince, Predsednik; Joe Kli­
nec, Podpredsednik; Pauline Stepic, 
Blagajničarka; Mary Estanik, Za- 
pisnikarca; Ella Pultz, Tajnica Nad­
zorni, odbor, Mary Estanik, David 
Prince, Marie Zeitz.

Seje vsaki tretji petek v mesecu 
ob pol 8 uri Zvečer.

FEDERACIJA SLOVENSKIH 
NARODNIH DOMOV

OFFICERS FOR 1978:
President — Frank Mahnič 
Vice President — Anthony Sturm 
Secretary Treasurer — John Ha- 

bat, 299 East 257 St., Euclid, Ohio 
44132

Corresponding Sec’y. — Ella 
Samanich

Recording Sec’y. — Rudy Pivik 
Executive Sec’y. — Charles F. 

Ipavec

pert, stric; Pevovodja Frank Rupet. 
— Seje se vršijo vsak zadnji torek 
v mesecu ob 8. uri zv. v SDD na 
Recher Ave.

SLOVENSKI DRUŠTVENI DOM 
RECHER AVE., EUCLID, OHIO
Predsednik -— John Evatz, 
podpreds. — George Carson 
tajnik — Ray Bradač, tel. 261- 

5886;
blagajnik — William Frank 
zapisnikar — Joe Petrič Jr. 
nadzorni odbor: John Hrovat, 

John Bozich, William Janša 
gospod, odbor: Max Kobal Jr., 

preds. Ed Leskovec, Phil Alich 
direktorji: Al Novinc, Lou Sajo- 

vee, Ronald Šuster, John Troha 
častni predsednik — Joseph Tre­

beč
častni tajnik — Stanley Pockar 
hišnik — Mrs. Mary Petrie.
Seja je vsako tretjo sredo v me­

secu ob 7. uri zvečer.

SLOVENIAN HOME 
15810 Holmes Avenue 

Cleveland, O. 44110
President — Dan Pavšek, Sr.
Vice President — Frank Ferra 
Treasurer — Joseph Ferra 
Recording Secretary —- Sophie 

Mag ay na
Financial Secretary — Frank 

Koncilja
House Chairman — Edward 

H ahat
Helper — house — Jack Videtič 
Helper — house — Louis Legan 
Auditors — Frank Somrak, 

Joseph Somrak, Jr., Rudy Marn 
Other Directors: John Habat, Jr., 

August, Petalinkar, Adolph Korošec, 
Bill Ratajc.

Manager: Agnes Kolovich 
Regular meeting the 4th Monday 

of month at 7:30 p.m.

mm HEIGHTS POULTRY & GATEHIIG
17330 Broadway Maple Height*
Naznanjamo, da bomo odslej nuallf kompletno postrežbo (catering set 
/ice) za svatbe, bankete, obletnice in druge družabne prireditve. Z» 
prvovrstno postrežbo prevzamemo popolno odgovornost. Na razpoiag1 
voeh vrst perutnina. Se priporočam«,:mm HOČEVAR in SINOVI

r«L: v trgovini MO 3-7733 — na domu MO 2-2912

Office Hours: Monday, Wednes­
day and Friday from 7 to 9 p.m.

LADIES AUXILIARY OF 
SLOVENIAN WORKMEN’S HOME 

15335 Waterloo Road 
Officers for 1978

President: Jennie Marolt 
Vice-Pres.: Mary Dolšak 
Secy-Treas: Cecelia Wolf 
Rec. Secy: Florence Slaby 
Auditors: Ann Kristoff, Mary 

Koss, Bertha Dovgan 
Publicity: Josephine Tomsic 

Fish fry and other dinners every 
Friday from noon to 8 p.m. 

Take-outs available

SLOVENIAN WORKMEN S HOME 
15335 Waterloo Rtl 

Cleveland, Ohio 44110
President — Anthony Sturm 
1st Vice-Pres. — Rudolph Zakely 
2nd ice-Pres. — Mary Dolšak 
Fin. Secy — Frank Bittenc 
Treasurer — John Prince

,, _ , . Rec. and Corresp. Secy —Auditors: Mary Dolšak, William,Cecelia Wolf
Jansa, Pauline Stepic j Auditors: Frank Kristoff, Ann

Legal Counsel, Charles F. Ipavec, Krištoff, Stanley Grk
KLUB LTUBL.TANA House Committee: Frank Kristoff,

Predsed. Kristina Kovach, pod- Boris Kozel, Frank Koss, Rudy 
predsed. Stef fie Jansa, tajnica Zakely, Frank Tolar, William Bayuk
Mae Fabec, 6015 Cedar Wood. RdJ Trustees: Frank Grk, Tony Umek 
Mentor, Ohio 942-3785;. blagajnik . Alternates: Jennie Marolt and 
Tony Yerak zapisnikar Louis Lod- Steve Shimits 
vik Nadzorni odbor* Josie Škabar, < Legal Advisor John Prince 
Eddie Hampiri, Anna BracklowJ Meetings held every fourth Thurs- 
Kuharica Mary Dolšek. Frank Ru- day of the month at 8 p.m.

SLOVENSKI NARODNI DOM 
MAPLE HEIGHTS. OHIO

Predsednik Louis Fink, podpred- 
•ednik Fred Filips, tajnik Emil Mar- 
tinsek, blagajniK Joseph Stavec 
zapisnikarica Anna Ranik, nadzor­
niki Frank Uroancic, Al Glavic in 
An ton Kaplan, gospodarski odboi 

Al Glavic, Millie Lipnos, Anton Ka­
plan in Albert Lipnos, odborniki. 
Anton Perušek, Antonia Stokar, 
Louis Kastelic in Robert Hočevar, 
Anton Stimetz, Louis Ferfolia. Seje 
vsaki četrti torek v mesecu ob 7:30 
zvečer, v SND, 5050 Stanley Ave., 
Maple Heights, Ohio.

LADIES AUXILIARY OF 
EUCLID SLOVENIAN SOCIETY 

HOME
20713 Recher Ave., Euclid, Ohio
President, Mary Kobal
Vice President, Christine Kovatch
Recording Secretary, Marica Lo­

kar
Secretary and Treasurer Mary 

Ster, 1871 Rush Rd., Wiekliffe, Ohio 
l Tele.: 944-1429
| Audit. Committee: Christine Ko- 
! vatch, Anna Kutcher, and Danica 
( Hrvatin
I FISH FRY’S SERVED EVERY 
FRIDAY FROM 11 AM TO 8:30 PM 
AND OTHER MENUS.

f PRAVNI ODBOR KORPORACIJE 
j‘ BARAGOV DOM”, 6304 St. Clair 

Ave. Cleveland, Ohio 44103
Predsednik Frank Grdina, pod­

predsednik in upravnik Stane Vid" 
mar, tajnik Janez Ovsenik, blaža( 
nik Anton Oblak, oskrbnik Jarl'L 
Košir, knjižničar Frank Cerar, °d| 
borniki: Frank Tominc, John Zake^ 
Brank Kamin, Frank Sleme, . 
Starič, Jože Tominec, svetova^®’ 
Karel Strnad in Lojze Bajc. — 
ima prostore za razne prireditve. ^ 
Domu je Slovenska pisarna in knj1? 
niča. Telefonska številka je: So1 
9617.

SLOVENSKA PRISTAVA
Predsednik Jože Leben, 

predsednik Stane Rus, taj*1* 
Stane Mrva ml., 1056 E. 67 St" 
Cleveland, Ohio 44103, telefo11 
881-6762, blagajničarka Berta 
Lobe, odborniki: Jože Bojc, Ivan 
Hočevar, Ivan Kosmač, J°^e 
Kristanc, Frank Lovšin, Pavl6 
Lavriša, Louis Lobe, Lojze 
bar, Matt Novak, Filip Orefl’ 
Stane Frisian, Edy Podržaj, L°L 
ze Petrič, Vidko Sleme, Jan02 
Švigelj, Ferdo Sečnik, Marti11 
Tominc, Janez, Varšek, Edy 
der. Nadzorni odbor: Mate ReS" 
man, Branko Pfeifer, Marija 
Lunder. Razsodišče: Ivan BrleC’ 
Franc Kovačič, Franc Urank®1'

SKD TRIGLAV 
MILWAUKEE, WIS.

Slovensko kulturne druŠL'0 
Triglav, Milwaukee, Wis. ima z® 
leto 1978 sledeči odbor: Pre^ 
sednik Karl Dovnik, podpre ^ 
sednica Anpie Mejač, duhov11 
vodja Rev. Beno Korbič, tajni03 
Marička Kadunc, blagajničark® 
Mary Coffelt, upravnik J°ze 
Smolič, gospodinja Loni Lim0 
ni, nadzorni odbor: Janko k' 
moni, Frank Mernik, Janez PJ 
felj.


